A ) A 8 aal) A i) ) Ay pganl)
RepubliqueAlgerienneDemocratique Et Populaire

——atal) Eadly Il Al a5 )5
Ministére De L'enseignement Supérieur Et De La Recherche Scientifique

Université Abou BekrBelkaidTlemcen

?

o ° i
toONeLIE+.O;OROOINLS AHUL Ol j/%a\\ P TP TN
. ' - ' K& | <A Aaalal) A e Al
Vice Rectorat de la Formation Supérieure de Graduation, de la ~ / ’Sil& \ e
Formation Continue et des Diplomes (s iﬁ})ﬁ 4 Cnssilly gl b llall o gl

>

\\ ¢
vrp.tlemcen@gmail.com, vrp.tlemcen@univ-tlemcen.dz }

4

&

> H@"é’ [
SO
x"f

il g Jual giall

&5

Télé/fax 043216198

1-ldentification of the Education Offer

Level: Master

Field: Foreign languages

Sections: Arabic, English, French, Spanish and Translation

Speciality: - Didactics of Foreign Languages (Arabic, English, French)
- Literature and Civilisation (English, French, Spanish)
- Arabic Literature( Arabic)
- Language Sciences (Arabic, English, French ,Spanish)

- Translation Arabic /English/ Arabic

2-Educational Institution

Faculty: Letters and Languages
Departments:-English
-French

- Arabic

3-External partners

Algerian Academic partners: Education

4-Context and objectives of the training

Master's programmes in foreign languages and translation prepare future
professionals for research and teaching in the fields of Arabic ,English, French and
Spanish. They provide comprehensive theoretical and practical training in the
teaching of foreign languages in general and in Language for Specific Purposes in
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particular. In addition, they introduce students to the different research areas related
to the fields of translation, language sciences, literature and civilization and Arabic
literature

Various and recent bibliographical references, related to the proposed training, are
available at the level of the faculty. In addition, students can have access to:

- Language laboratories (11 labs equipped with 60 computers each)
-An Internet room with 40 workstations

- A Library

- A Reading Room

- Wi-Fi available in common areas

Lectures are dismissed online through learning platforms as:

Platform Sponsoring institution Platform link
Moodle/Mooc Tlemcen university https://elearn.univ-tlemcen.dz/
Micosoft Teams Telecommunication centre Chetouane https://office.com(microsoft365)
Edx/DUAL-MERS Ministry of higher Education and Scientific Research |https://dual-mers.dz

6-Profiles and Competencies Targeted

The training aims to improve the four language skills of the target language. The
student will be required to reach a satisfactory writing and speaking proficiency in
addition to a good listening comprehension of the target language.

In this programme students will acquire an understanding of the basic concepts of
teaching and learning foreign languages and the ability to implement them in specific
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teaching contexts. In addition, they will develop the capacity to analyze teaching-
learning activities and adapt them in the classroom. Students will also learn to
critically read, investigate and carry out academic research using new technologies
that facilitate self-analysis and reflection.

7-Development Prospects and Employability

Graduation from foreign languages Master’s programmes can lead to post-graduate
studies (Doctorate research), and qualifies for many positions across multiple sectors
as:

e Education

e Language Centers

e Translation/interpreting office

e National and International companies
e Private companies

e Journalism

e Tourism

e Startup

8- Teaching Programme

Foreign languages and translation programmes consist of three semesters and a final
project that spans one semester with a total of 120 credits.

According to the specificities of each Master programme, different modules and
contents are proposed in four teaching Units (Fundamental, Methodology, Discovery,
and Transversal)




